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March 28, 2019
Cannabis Production

To Whom It May Concern:

BioSafe Systems has been approached for documentation of approval from PMRA, CFIA or Health
Canada pertaining to the use of its products in cannabis production. In the majority of cases these
agencies do not provide specific approval related to the use in cannabis.

SaniDate 5.0 (DIN# 02354594) is approved for the use patterns as indicated on the label by
CFIA and Health Canada for the sanitization and disinfection of various hard surfaces such as
equipment and tools, when used according to the label directions for use. Additionally, SaniDate
5.0 must not be sprayed directly on cannabis plants.

ZeroTol (PCP # 29508) is approved for the suppression of Powdery Mildew and Botrytis on
cannabis (marihuana) plants produced commercially indoors and for the treatment of
greenhouse surfaces and equipment when used according to the label directions for use.
Always follow label directions for use or contact your BioSafe Systems representative.

Sincerely,

Y

Donna Bishel
Director of Regulatory Affairs

Simply Sustainable. Always Effective.
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2013/05/02  11,12,vl SaniDate 5.0
Sanitizer/Disinfectant

(DIN# 02354594)

Nous accusons réception de votre
soumission datée du 2011/01/31,
concernant le produit cité en rubrique
pour lequel vous demandez une
acceptation pour utilisation dans les
établissements de transformation
alimentaire.

This will acknowledge your submission
dated 2011/01/31, concerning the
aforementioned non-food chemical
product for which you have requested
acceptance for use in food processing
facilities.

L’étiquette finale imprimée a été revue et
son contenu nous apparait acceptable
pour utilisation dans les établissements
alimentaires.

The final printed label has been
reviewed and the contents of the label
appear satisfactory for use in food
facilities.

Therefore, no objection will be taken to
the use of the above non-food chemical
product in food facilities, provided that it
is used in keeping with the instructions
outlined on the label.

Canada

Ainsi, nous n’avons aucune objection a
ce que le produit chimique non
alimentaire ci-haut mentionné soit utilisé
dans les établissements alimentaires, a
condition qu’il soit utilis€¢ conformément
au mode d’emploi indiqué sur

I’ étiquette.



This acceptance of this non-food
chemical will depend upon its continued
acceptability to all concerned.

Should any changes occur in the
chemical formulation, or in the labelling
format of the aforementioned non-food
chemical, then this acceptance will be
considered NULL and VOID.

Yours truly,

L’acceptation de ce produit chimique
non alimentaire sera conditionnelle a la
satisfaction de toutes les parties
intéressées.

Cette acceptation sera considérée comme
NULLE et SANS EFFET si l'on
proceéde & une modification quelconque
dans la formulation chimique, ou sur

1" étiquette du produit chimique non
alimentaire ci-haut mentionné.

Je vous prie d’agréer 1’expression de nos
sentiments les meilleurs,

Agent de programme
Evaluation chimique
Direction des sciences de la salubrité des aliments

__-/ ernard
// Program Officer
Chemical Evaluation
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Food Safety Science Directorate

CC: George J. Mudryj

BD/sd

RDIMS#3834010



